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Mat 27:34

(Bishops) And gaue him vineger to drinke, mingled with gall: And when he had

tasted therof, he woulde not drynke.

(Darby) they gave to him to drink vinegar mingled with gall; and having tasted it ,

he would not drink.

(FDB) ils lui donnérent a boire du vinaigre mélé de fiel; et I’ayant goQté, il n’en

voulut pas boire.

(GEB) gaben sie ihm Essig mit Galle vermischt zu trinken; und als er es

geschmeckt hatte, wollte er nicht trinken.

(Geneva) They gaue him vineger to drinke, mingled with gall: and when he had

tasted thereof, he would not drinke.

(GLB) gaben sie ihm Essig zu trinken mit Galle vermischt; und da er’s schmeckte,

wollte er nicht trinken.
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(KJV) They gave him vinegar to drink mingled with gall: and when he had tasted

he would not drink.

(KJV-1611) They gaue him vineger to drinke, mingled with gall: and when hee

had tasted thereof, hee would not drinke.



(KJVA) They gave him vinegar to drink mingled with gall: and when he had

tasted he would not drink.

(LITV) they gave Him vinegar mingled with gall to drink. And having tasted, He

would not drink.

(MKJV) they gave Him vinegar mixed with gall to drink. And when He had

tasted, He would not drink.

(Murdock) And they gave him to drink vinegar mixed with gall. And he tasted [it],

and would not drink.

(Webster) They gave him vinegar to drink, mingled with gall: and when he had

tasted ., he would not drink.

(YLT) they gave him to drink vinegar mixed with gall, and having tasted, he

would not drink.
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(ASV) they gave him wine to drink mingled with gall: and when he had tasted it,
he would not drink.

(BBE) They gave him wine mixed with bitter drink: and after tasting it, he took no

more.



(CEV) There they gave Jesus some wine mixed with a drug to ease the pain. But

when Jesus tasted what it was, he refused to drink it.

(DRB) And they gave him wine to drink mingled with gall. And when he had

tasted, he would not drink.

(ESV) they offered him wine to drink, mixed with gall, but when he tasted it, he

would not drink it.

(GNB) There they offered Jesus wine mixed with a bitter substance; but after

tasting it, he would not drink it.

(GW) They gave him a drink of wine mixed with a drug called gall. When he

tasted it, he refused to drink it.

(ISV) they offered him a drink of wine mixed with gall. But when he tasted it, he

refused to drink it.

(RV) they gave him wine to drink mingled with gall: and when he had tasted it, he

would not drink.

(WNT) Here they gave Him a mixture of wine and gall to drink, but having tasted
it He refused to drink it.
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(EMTV) they gave Him sour wine mingled with gall to drink. But having tasted it,

He would not drink.
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From G3691; vinegar, that is, sour wine: - vinegar.
(L) (aaat sl |y jad ) adea gad g) JA i AalSiE

i) dan i a b I

gl feadl] B aaal)

((upmaSl ) Ji S A Y )

(GNT) &dokav adTd mEV 050G PETA YOA|S HEUYHEVOV® KOL YEVGANEVOS OVK

N0gle mely.



edokan auto piein 0X0S meta cholés memigmenon kai geusamenos ouk €thelen

piein

KATA MAT®AION 27:34 Greek NT: Greek Orthodox Church

£00KaV aOTO TETY 0E0C NETA YOMIS HEPIYHEVOV: KL YEVGANEVOS OVK 1|0g)e

TLELY.

KATA MATOAION 27:34 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550, with
accents)

£0KAY aUTO® METY 0E0C NETA YOATS HEULYUEVOV: KOL YEVGANEVOS OVK 110greY

TLETV

KATA MATOAION 27:34 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

E0KAV QUTO TLEWY 050G NETA YOMS LEULYLEVOV KOL YEVGUUEVOS OVK 10grev

TLELWV

KATA MATOAION 27:34 Greek NT: Textus Receptus (1550)

£0KAV QUTO TIEWV 050G NETA YOMS LEULYHEVOVY KUL YEVGUUEVOS OVK 10grev

TLELV

KATA MATOAION 27:34 Greek NT: Textus Receptus (1894)



http://goc.biblos.com/matthew/27.htm
http://tr.biblos.com/matthew/27.htm
http://tr.biblos.com/matthew/27.htm
http://bz00.biblos.com/matthew/27.htm
http://tr50.biblos.com/matthew/27.htm
http://tr94.biblos.com/matthew/27.htm

£0KAV QUTO TLEWY 050G NETA YOMS LEULYLEVOY KUL YEVGUNEVOS OVK 10grev

TLELWV

(Oshg)) sad oS

KATA MATOAION 27:34 Greek NT: Westcott/Hort

0KV VT TIELV OLVOV HETA YOANG HEULYUEVOV KOL YEVCUNEVOS OVK 10glnoEY

TLELV

edokan auto piein 0inon meta cholés memigmenon kai geusamenos ouk

éthelésen piein

KATA MATOAION 27:34 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

€0KAV VT TTELV OLVOV UETO. YOANG NEULYHREVOV KUL YEVOUNEVOS OVK N0EANGEY

TELV
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27:34 And they gave him to drink vinegar mingled with gall: and he tasted,
but was not willing to drink.
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Chapter VII.--Fasting, and the goat sent away, were types of Christ.
Jdsias
He had given Him to drink vinegar and gall.

ANFO01 page 185

) Q)

He should come to Jerusalem; and that He should give His back to stripes,
[4315] and His cheeks to palms [which struck Him]; and that He should be led
as a sheep to the slaughter; [4316] and that He should have vinegar and gall

given Him to drink;

ANFO01 page 727
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that Samaritan and devil-possessed! This is He whom you purchased from
Judas! This is He whom you struck with reed and fist, whom you

contemptuously spat upon, to whom you gave gall and vinegar to drink!
ANFO03 pages 114
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Pierces all round; and to the tree [1675] Himself Is fixed; wine drugged with
myrrh, [1676] is drunk, and gall [1677] Is mixt with vinegar; parted His robe,
[1678]

ANFO04 page 287

45l 51 Aadlal
Chapter XXXVIL.

After this, he who extracts from the Gospel narrative those statements on
which he thinks he can found an accusation, makes the vinegar and the gall a
subject of reproach to Jesus,

ANFO04 page 663



a9k S Aadlad)
Expository Treatise Against the Jews.

1. Now, then, incline thine ear to me, and hear my words, and give heed, thou
Jew. Many a time dost thou boast thyself, in that thou didst condemn Jesus of
Nazareth to death, and didst give Him vinegar and gall to drink; and thou

dost vaunt thyself because of this.

ANFO05 page 331
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